
Konzert
zur Feier der Einnahme

Rigas

Bando, den 6. September 1917.
Spielfolge:

1. Hoch Hindenburg   Marsch  von Michael

2. a) Die graue Felduniform
　b) Ich glaube, da oben flieg ‘ne Taube. aus „Extra Blätter“ v. W. Kollo.

3. Präsentiermarsch der I.M.D.  v. Prinz Heinrich v. Preussen.

4. An der schönen blauen Donau,  Walzer von Joh. Strauss.

5. Berlin wackelt. Melodienkranz von Morena.
　1) „Untern’n Linden“. 2) „Fliederlied“ 3) „Und der Himmel hängt voller Geigen.“
　4.) „Kitty“ 5) „Fräulein können Sie links’rum tanzen?“)6) „Die kleine Barmaid“ 
　7.) „Schön ist die Jugend“ 8.) „Liebchen, laß uns tan zen“ 9) „Mädel jung gefreit“ 
   10) Haben wir uns nicht mal kennen gelernt?“ 11) „Mariechen“ 12) „Frl. Schwindelmeier“ 
  13) Wo steht denn das geschrieben“ 14) „Komm‘ mit ins Reichder Träume!“ 
  15) „Affenliebe“ 16) „Pauline geht tanzen“ 17) „DerWackeltanz“
  18.) Da gehen die Mädchen hin!“

6. Mein deutsches Vaterland.   Marsch, von    Jessel

Beginn 7 Uhr abends

       Lagerdruckerei Bando(Japan)



リーガ
占領祝賀

コンサート

1917 年 9 月 6 日　板東

曲目

1. ミヒャエル　行進曲『ヒンデンブルク万歳』

2.  a) 「灰色の野戦服」
     b)「上空には都が飛んでいるようだ」　コロ『号外』より

3.  ハインリヒ・フォン・プロイセン公　IMD 行進曲「捧げ銃」 

4.  Joh. シュトラウス　ワルツ「美しく青きドナウ」

5.  モレーナ　音楽の花束「ベルリンは揺れる」
　  1)  「ウンター・デーン・リンデン」  2)「はしどいの歌」)  3)「そして空はヴァ   
     イオリンに覆われている」   4. 「子猫」5)「フロイライン、左に回って踊れますか」 
　  6)  「小さなメイドさん」7)  「青春はきれい」 8)  「娘よ！踊りましょう！」 9)  「若 
　 き、独りの娘」  10)「以前に会ったことはないのか？」   11)「マリちゃん」   12)
　 「フロイライン・ウソツキ」  13)「それはどこに書いてあるものか」  14)「夢の  
     国についてこい！」  15)「溺愛」   16)「パウリーネは踊りに行く」   17)「揺れの
     踊り」   18)「娘たちはそこに行く！」

6.  行進曲「我が祖国ドイツ」 イェッセル

開演時間：午後 7 時

板東収容所印刷所（日本）


